Reading The Greek New Testament

Week 38: Acts 7:9-43

Notes on the Greek New Testament
Week 38 — Acts 7:9-43

Day 186: Acts 7:9-16

Verse 9

Kal ol matprdpyor Tnhwoovteg OV
Twong anédovto eic Alyvmtov: kol fv O
0eo6g uets avtoD,

Cnhow be jealous of
amédovto  Verb, aor midd indic, 3 pl
dmoddwul give, pay; midd sell

|CF. Gen 37:11; 45:4.

kol v O Oedc uete ovtod cf. Gen 39:2,3,21.
God was with Joseph in Egypt (without
Jerusalem and Temple) as he had been with
Abraham in Mesopotamia.

Verse 10

kal £Eeihato oTOV €k TOOOV TAV
OLiYewv avtol, kal Edwkev avTd XAELY
Kol cogiav évavtiov ®apaw Baotiémg
Alyvmtov, kal katéotnoev avTov
nyovuevov éte Alyvittov kol [égpe] Ohov
1OV olkov aTod.

¢€ethato  Verb, aor midd indic, 3 s £EaLpew
pull out, midd rescue, deliver, save

g, ewg f trouble, suffering

£dwkev  Verb, aor act indic, 35 ddwpL

|CF. Gen 39:21.

gogLa, ag f wisdom
évaviwov before, in the judgement of
Paothevs, ewg m King

Cf. Gen 41:46. The first part of the verse
relates in a matter-of-fact way the history of
many years. This is what God did. But it may
not have appeared like this to Joseph (kal
gEeilato avTtov ék Taodv TOV ONiPewv
avtod) while he langished seemingly
forgotten in prison. We need a larger
perspective when we are tempted to think that
God is not fulfilling the promises of his word
in his dealings with us.

koBwotnue  put in charge, appoint
Nyeonar think, consider; lead, rule (6 1.
leader, ruler)

Cf. Gen 41:40f.,43; 45:8.

Verse 11

AOeV 8¢ Auog € SAnv v Alyvmttov kal
Xovdav kol O peydhn, kol oy
NUPLOKOV 0PTAOUATO Ol TTOTEPES UV,

Mpog, ov m & f famine, hunger

|CF. Gen 41:541F; 42:5.

ueyag, ueyoAn, ueyo large, great
yoptaoua, Tog n food

Verse 12

akovoag 8¢ "Takwp dvto outio gig
Alyvmtov gEaméoTelleV TOVS TATEPOG
NUOV TEATOV*

oLtov, ov n grain; pl food

|CF. Gen 42:1f.

¢Eaméotelhev  Verb, aor act indic, 3 s
gEammooteAw send out
mpwtov adv first, first of all

Verse 13

Kai év @ devtépw dveyvwpiodn Twong
tolg 4dehpolg avToD, Kal @avepdv EyEVeTo
@ Papow T Yévog [tod] Tworjep.

devtepog, a, ov  second

Aaveyvwpiodn  Verb, aor pass indic, 3 s
avoryvwplCopar  make oneself known
(to someone) again

dvayvwokw = distinguish between, know
accurately. It is commonly used in the NT in
its secondary sense 'read'. Its use here in some
MSS (following the LXX of Gen 45:1) is in its
primary sense. The aorist passive means,
'showed plainly who he was'.

@ovepog, o, ov known, evident, plain
vevog, ovg n family

Verse 14

amooteihog 6¢ Twore UeTEKOAEOOTO
Takwp tOv atépa avtod Kol ooy Ty
ovyyEveLoy v Yuyols £fdoufkovta mévTe,

uetokaieoual send for, summon, invite
ovyyevela, ac f kindred, relatives
Yuyn, ng f 'soul’, living being, person
¢Bdounkovro  seventy

mevie (indeclinable) five

"The MT of Gen 46:27; Ex 1:5; Dt 10:22 says
seventy persons (including Jacob, and Joseph
and his two sons); the LXX of Gen 46:27 and
Ex 1:5 says seventy-five persons, omitting
Jacob and Joseph, but giving Joseph nine sons,
instead of the two of MT (Gen 46:27)." Bruce.

Verse 15

kol katépn Takwp eig Alyvmtov. Kol
£reheVTNOEY aVTOS KOl Ol TATEPES NUDV,

kotofalve come or go down, descend
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tehevtaw die

|Cf. Gen 49:33; Ex 1:6.

Verse 16

Cf. Ex 1:7. The promise of many descendants
was being fulfilled and the promise of the land
was about to be realised — though only after a
painful period of life in the desert.

Kol petetédnoav eig Suyxtw kol £tédnoav
¢v TQ uvijuatt @ dviooto ABpadu Tuufig
dpyvpiov mapd TV VidV ‘Eunwp év
SUYEU.

Verse 18

GyoL 00 dvéotn Paoheve Etepog [me
Alyvrttov] 0g ovk fider Tov "Tworep.

uetetédnoav  Verb, aor pass indic, 3 pl
uetaTOnuL remove, take back

Zvyen Shechem

¢1é0noav  Verb, aor pass indic, 3 pl T1OnuL
place

uvnua, tog f tomb, grave

mveouar buy, purchase

Twun, g f  price

dpyvplov, ov n silver coin, money, silver

‘Eupwo m Hamor

Ayt until

avéotn Verb, 2 aor act indic, 3 s dvioTnuL
rise

Baolheve, ewg m  King

£tep0g, o, ov other, another, different

10eL  Verb, pluperf act indic, 3 s 0ida (verb
perf in form but with present meaning)
know, understand

"Jacob was buried at Hebron, in the cave of
Machpelah, which Abraham had bought for
400 silver shekels from Ephron the Hittite
(Gen. 23:16; 49:291f.; 50:13). Joseph was
buried at Shechem, in the piece of ground
which Jacob had bought for 100 pieces of
silver from the sons of Hamor (Josh 24:32).
Josephus (A4nt 2:8.2) says that Jacob's other
sons were buried at Hebron. The telescoping
of two transactions in this verse may be
compared with other examples of compression
in this speech, e.g. the apparent telescoping of
two calls of Abraham in v.2, and the two
quotations in v.7." Bruce. The conflating of
two events has led to a number of textual
variants.

See Exodus 1:8.

Bruce says that the reference is to "the
Eighteenth Dynasty, founded by Aahmes
(1567 B.C.), who expelled the Asiatic Hyksos
rulers, or else to the Nineteenth Dynasty which
followed it (1319 B.C.). It is usually thought
that Joseph's patron was a Hyksos king (so,
e.g. W.F.Albright); A.S.Yahuda, however,
thinks that he was a native Egyptian king of
pre-Hyksos times (The Accuracy of the Bible
[1934], pp. 41ff.), while H.H.Rowley argues
that he was Iknaton, c. 1377-1360 (From
Joseph to Joshua [1950], pp. 116 ff.)."

Verse 19

Day 187: Acts 7:17-22

Verse 17

0VTOg KATOOOPLOAUEVOS TO YEVOS UMDV
EKAKWOEV TOVS TTOTEPAS [udV] ToD TOLETY
T Beéen Ekbeta aDTOV £ig TO U
Cwoyovelobat.

KOTAooQLoduevog  Verb, aor midd dep ptc,
mnom s Kataoobillouor take
advantage by deception or trickery

Kabwg 8¢ fiyyilev 6 ypovog tfig
¢moyyehlag fig duordynoev 6 080 1@
ABpadu, nUENoev 6 Aadg kai EmAnOUvon
év Alyvmiw,

|Cf. Ex 1:10.

vevog, ovg n family, race, people
kokow treat badly, be cruel to

¢yywCw approach, draw near

¥povog, ov m time, period of time

émayyehlo, ag f promise, what is
promised

ouoloyew confess, declare

"The word occurs in Ex 1:11, in connection
with the tasks imposed on them." Bruce.

Bpewog, ovg n baby, infant

¢k0etog, ov  abandoned out of doors

CwoyoveloBal  Verb, pres pass infin
Cwoyovew save life; pass stay alive

| Many MSS read ®uooev.

|CF. Ex. 1:18.

ovEovw and ovEw grow, spread,
increase

Aaog, ov m people, a people

gmAnOUVON  Verb, aor pass indic, 3 s
mTAnBuvw increase, multiply

Verse 20

¢v O karp® éyevviion Mowiofic, kal fv
adotelog 1M Bedd Og dvetpdgn ufivog tpelc
gv 10 otk 10D ToTPoS:

gyevvrion  Verb, aor pass indic, 3s yevvow
be father of, bear
dotelog, o, ov  pleasing, beautiful

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 38: Page 2




| Reading The Greek New Testament

Week 38: Acts 7:9-43

| Cf. Ex. 2:2; Heb 11:23.

dvetpdon  Verb, aor pass indic, 3 s
dvotpepw bring up, rear
unv, unvog m month

Verse 21

gktedévtog 68 avtod dveilato avtov 1
Buydtno ®apaw Kol dvebpiPpato avtov
eqUTH eig VIOV,

éxte0éviog  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
éktifepal  be abandoned or left out of
doors

avelhato Verb, aor midd indic, 3 s
dvoipew midd adopt

Buyatnp, tpog f daughter

avebpépato Verb, aor midd indic, 3 s
avotpepw see v.20

Verse 22

Kol éodevdn Moiiofig [év] mdon copiq
Alyvrtimv, v 8¢ duvotodg v Aoyolg kal
£oyorg avtod.

madevw instruct, train, teach
cogLa, ag f wisdom, intelligence
Alyvmttiog, a, ov Egyptian

"Stephen's pointing to Moses' upbringing in
Egyptian wisdom was perhaps his reminder to
the Sanhedrin that God could work through
others than the Jews. He could use the
wisdom of Egypt to prepare Moses as deliverer
of his people." Polhill.

dvvartog, m, ov strong, powerful

"That Moses was dUvVATOC £v AOYOLS may
seem to contradict Ex. 4:10, but the reference
may be to written words." Bruce.

Day 188: Acts 7:23-29

Verse 23

‘Qg 8¢ £mAnpoDTo aVTD TECOEPUKOVTAETIG
yoOvog, dvépn £l v kapdiav adtod
gmokéPpaodor Tovg ddehgpovg avtod Tovg
viovg "Topani.

minpow fill, make full, fulfill
TEOOEPOKOVTOETNG, €5 forty years

Mg 8¢ EMANPOVTO OVTW TEOCUPUKOVTAETNG
¥xo00ovog 'when he was about 40 years old'.

avépn  Verb, aor act indic, 3 s dvafalvm
go up, come up

AvEéPM €mi TV kopdiav avtod a Semitism,
cf. Isa 45:16; Jer 3:16; 44:21; 51:50; Ezek
38:10; 1 Cor 2:9.

EMLOKETTOMOL  Visit

ToVg Adehgovg avtod Tovg viovg Topofh
cf. Ex 2:11.

Verse 24

Kol WV TLva AdLKoVUEVOY UUVATO Kol
gmoinoev £kdikNoLy T@ KATOITOVOUUEV®
TotdEag TOV Alyvmtioy.

idwv Verb, aor ptc, mnoms 6pow see,
observe

adikew wrong, treat unjustly, harm

duvvouor come to help

gkdLknolg, ewg T retribution, punishment

kotomovew mistreat, trouble

matacow  strike, strike down

[Cf Ex 2:12.

Verse 25

EvOuLLev O ouvLEVaL TOVG AdENPOVS
[ovToD] OTL O BedC dLdt xELPOS 0vTOD
ddwoLy owtnpiov avtots, ol 8¢ ov
ovviikav.

vowlw think, suppose

ovviéval  Verb, pres act infin ovvinut
understand, comprehend

xeLp, xewoog f hand, power

owtnowa, ag f salvation

ovviikav  Verb, aor act indic, 3 pl ocvvinw

"Verse 25 is totally unparalleled in Ex 2:11-15
and is Stephen's reflection on the account."
Polhill.

"Note the parallel; Moses appeared as a
messenger of peace, and was rejected; the
same happened to Christ." Bruce.

Verse 26

T Te &movon Nuépg deodn avtolg
UOXOUEVOLS KOl OVVIANAOOEY 00TOVS Elg
etofvny eltwv, Avdpeg, ddehgol £ote:
ivati ddikelte dhAilovg;

é¢mwovoa, ng f the next day

&@On  Verb, aor pass indic, 3 s Opaw see
v.24

uaouor quarrel, fight

ovviAhaooev  Verb, imperf act indic, 3 s
OoVVaALOOOW reconcile

0. avTovg elg elponvnv he tried to make
peace between them. The imperfect here, 'was
reconciling', has the force of 'tried to
reconcile'.

tvat,  why? for what reason?

adLkew see v.24

ANV, oLg, ovg reciprocal pronoun one
another
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Verse 27

6 8¢ 48KV TOV TANCLOV ATWOOTO AVTOV
elmwv, Tic oe kKaTéoTNnoev GPYXOVTO KOl
SLkaoTnV €@ MUOV;

m\nowov near; O w. neighbour

dmwoato  Verb, aor midd dep indic, 3 s
dmwbeouar push aside, reject, fail to
listen to

koBwotnue  put in charge, appoint

apywv, ovtoc m ruler, official

OlKaoTNG, ov m judge

Verse 28

The angel referred to is 'the angel of the Lord'.
"In Ex 3 the Person who speaks to Moses is
called dyyehog Kvplov, o kvplog, and O
0¢0g; so here the angel speaks with the voice
of the Lord (v.31), claims to be God (v.32),
and is called 6 kvpLog (v.33)." Bruce.

@LOE, gphoyog f flame
mvp, og n fire
fatog, ov m & f bush, thornbush

Verse 31

w1 dvehelv ue oV Béhelg Ov TPOTOV AveTheg
gx0¢c TOV Alyvmtiov;

0 6t Mwiofig idwv £0avualev T dpauna
mpoogpyouévov 8¢ avTod katavofioal
£YEVETO V1| KUPLov,

dvehelv  Verb, aor act infin dvalpew do
away with, kill

Oehw  wish, will

TOOTOG, OV m way, manner; ov t. inthe
same way as

dvetheg  Verb, aor act infin dvaipew

¢y0ec adv yesterday

Bavualow wonder, be amazed
opaua, Tog n vision, sight
katavoew consider, think of, observe

Verse 32

Cf. Ex 2:14.

Verse 29

"Eyw 6 0£0¢ TV matépwv oov, O 0gdg
ABpadu kal ‘Toadk kol Takwp. #viponog
ot yevouevog Mwiiofig ovk étdhua
KaTavofioal.

Epuyev 6¢ Mwiiofig év 1@ AMOyw ToVTw, Kol
gyéveto mdpoikog €v yii Madidiu, ov
gyévvnoev viovg dvo.

évtpouog, ov trembling, full of fear
TolMwow dare, be brave

Verse 33

gpuyev aor gevyw flee, run away from,
avoid
TaPOLkog, ov m  stranger, exile

elmev 8¢ avTd 6 KkvpLog, Adoov 1O
VITOdINUOL TOV TOdDV gov, O YU TOTOG Epe
o gotnkag yfi aylo €otiv.

Cf. Ex 2:22. See on vv. 6,44,47 for Stephen's
stress on the 'pilgrim' theme.

"By empahasising Moses' pilgrim status,
Stephen clarified that God cannot be tied down
to a single place or people." Polhill.

Cf. Ex 3:5.

., yng f earth
vevvow be father of, bear, give birth to

Day 189: Acts 7:30-36

Verse 30

Mo loose, untie

vrodnuo, To¢ n sandal

movg, modog m foot

¢otnkag perfptc lotnue and Lotavw
stand

aywog, a, ov holy, consecrated, set apart
to/by God

Kal mAnpw0évimv TV te00epaKovIa
OO avTd £v T pruw 10D Spovg Zivd
dyyehog év phoyi Tupog PBaTov.

"Stephen's inclusion of this detail may have
been a subtle reminder to his hearers that there
was holy ground elsewhere, far from the
temple in Jerusalem." Polhill. Stott
comments, "Wherever God is, is holy."

Verse 34

TAPwOEvIwy  Verb, aor pass ptc, gen pl
TANPOW see v.23

€10, OUg n year

tecogpakovta  forty

Oon  see v.2

0pog, ovg n  mountain, hill

dwv e1dov TV Kdkwoy Tod Aaod pov tod
év Alyvmtw, kol tol otevayuod avtdv
fikovoa, kol katépnv éEeréobal avtovg:
kal viv deDpo dmooteilw ot eig
Alyvmrov.

The mountain is called Horeb in Ex 3:1; its
identity with Sinai is implied by Ex 3:12; Dt
1:6, etc., alongside Ex 19:11ff.

{dwv eidov (aor ptec & indic 6pow) 'seeing I
have seen', a Semitism representing the
Hebrew infinitive absolute which serves to
give emphasis to the verb.

kokwolg, emg f cruel suffering,
oppression
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OTEVOYUOS, OV m groaning, sigh

kotépnv  Verb, aor act indic, 1 s kotofaLvew
come or go down

g€ehéobal  Verb, aor midd infin £EaLpew
midd rescue, deliver, save

0evpo adv. come, come here

dmootethw futuristic use of the subjunctive
of AooTEA®

Verse 35

Verse 38

ob1dg dotLv O yevouevog v Th ékknota év
T foriuw uetd Tod dyyéhov tod
AohoTvTog avtd év @ Spel Zuvdl kol TdV
matépwv MUV, 0¢ £d¢Eato AoyLa ThvTa
doDval fulv,

yevduevog  Verb, aor ptc, mnom s YLVOUQL
ékknola, ag f congregation, church
gonuog, ov f deserted place, desert

Tobtov 1OV Mwiiofiv, Ov jovijoavto
elmovreg, Tic oe kaTéotnoev dEYOVTO KOl
dikaotiv; todtov 6 0ed¢ [kai] dpyovia
Kol ATOOTNV ATTE0TAAKEY OVV YELOL
ayyéhov 10D d@Bévtog avtd £v Th BdTw.

dpveopar deny, disown, refuse

TLS O€ KOTEOTNOEV ... see v.27

AMtpwng, ov m liberator, deliverer

dméotaikev  Verb, perf act indic, 3 s
dmooteAw send, send out

"In Dt 18:16, immediately following the words
quoted in the previous verse, £KKAnoLAL
represents the Hebrew gahal (‘congregation")
referring to the meeting of the people to
receive the Law. As Moses was with the old
Ecclesia, so Christ is with the new, and it is
still a pilgrim church, 'the church in the
desert™ Bruce.

Cf. what is said of Jesus in 5:31.

xevp, xewpog f hand, power
0@bévtog  Verb, aor pass ptc, m nom s
Opow pass. appear

Verse 36

Cf. Ex 33:14, 'my presence will go with you'
with Is 43:9 ' the angel of his presence saved
them'. "The tradition that Moses received the
law through the mediation of angels is not
found explicitly in the Old Testament, but it is
found elsewhere among the New Testament
writers (cf. Gal 3:19)." Polhill.

obtoc éEfyayev avtovg mowjoog Tépata
kol onuela év yii Atydmtw kal év "Epv0pd
Oaldoon kai év Th fprjuw £t
TEO0EPAKOVTAL.

0pog, ovg n mountain, hill

dexoual receive, accept, take, welcome,
bear with

Moy, wv n oracles, words, messages

Cwvta pres ptc Cow live, be alive

gENyayev Verb, aor act indic, 3 s €Eayw
lead or bring out
TEOUTO KOL ONUELD.  see 6:8

| Cf. Rom 3:2; Heb 4:12; 1 Pet 1:23.

Cf. Ex 7:3; Ps 105:27 (LXX 104). Doing
'wonders and signs' is another point of
resemblance between Moses and Jesus — and
also what was being now done through the
apostles.

dobval verb, aor act infin dLOwWL

Verse 39

® ovk 10éAnoav Vool yevéoBar ol
TOTéPES NUOV MY ATTWOAVTO Ko
gotpdgnoav év Tolg kapdialg oDtV £ig
Alyvmrov,

¢ovOpog, a, ov red
Balaooa, ng f sea

Day 190: Acts 7:37-43

Verse 37

o0tdc fotrv 6 Mwiiofig 6 elmacg Totg violg
Topanh, ITpogritnv VUlv dvaotriost O 0gdg
gk TOV AdEAPOV VUDV OGS EUE.

NOéAnoav  Verb, aor act indic, 3 pl Oghw
wish, will

VInkoog, ov obedient

dnwoovto  Verb, aor midd dep indic, 3 pl
dmwbeopar  push aside, reject, fail to
listen to

¢otpdenoav  Verb, aor pass indic, 3 pl
otpepw turn, turn around

|Cf. Num 14:3f.

aviotnul trans (in fut and 1 aor act) raise

Verse 40

Cf. Dt 18:15; Acts 3:2.

eldvteg 10 Aopwv, Ioinoov fulv Bgovg
ol pomopevoovTaL NUOV: 6 Yoo Mwiofig
ovtog, O¢ éEqyayev Nuac ék yic Alyvmtov,
ovk oldauev Tt £yEveTo avTd.

mposopevoual go before, go in front of

¢Efyayev  see v.36

oida (verb perfin form but with present
meaning) know, understand
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gyéveto Verb, aor midd dep indic, 3 s
YLVOUOLL

Cf. Ex 32:1.

Verse 41

mpookvvew worship, fall down and
worship

uetolkl® Verb, fut act indic, 1 s uetolkiLw
make to move, send off

émekewvo, prep with gen beyond

Kal £nooyomoinoayv év ot Huépalg
ékelvoug kal aviyayov Buoiov 1d eldwhw,
Kal engpaivovto £v 1olg £pyolg TV
YELODV VTV,

uooyomolew make a calf

"Is there an implicit suggestion that his
contemporaries could expect little better
themselves if they did not turn from the same
apostacy and rejection of God's appointed
Christ?" Polhill.

Not found elsewhere.

dviyayov Verb, aor act indic, 1s & 3pl
dvayw bring up, lead up

Bvoia, ag f sacrifice, victim

gldwhov, ov n idol

evgppalvew make glad, rejoice

Verse 42

Eotpeev 8¢ O 0e0g kal TaPEdWKEY AVTOVS
hatpevewy Tf otpatid Tod ovpavoDd, kabwg
véypamtat £v BiAw TOV TEOoENTAV, M)
opaya kal Buoiog mpoonvéykaté wot £
1e00epdkovTa €v T ¢ofuw, otkog ToporA;

otpe@w turn, turn away
mapedwkev aor opadldwul deliver up

Compare Romans 1:24,26,28.

AaTpevw  serve, worship
otpata, ag f army

Le. the heavenly bodies, cf. Dt 4:19; 17:3; 2
Chr 33:3,5,; Jer 7:18; 8:2; Zeph 1:5.

véypomtal Verb, perf pass indic, 3 s ypagpw

opayLwov, ov n sacrificial victim, offering

Buvoia, ag f sacrifice, victim

mpoonvéykaté  Verb, aor act indic, 2 pl
mpoogepw  offer, present

£t Noun, nom & acc pl £€t0g, ovg n year

te00epakovTa  forty

Bruce comments on this difficult quotation
from Amos 5:25-27, "They offered sacrifices
indeed, but as their hearts were rebellious
against God, He could not regard them as
offered to Him: a constant burden of OT
prophecy. Cflsa 1:10 ff.; Jer 7:22ff.; Hos 6:6;
Mic 6:6ff.; Ps 50:8ff.; 51:16f. etc."

Verse 43

Kol aveldfete Tv oknviv tod Mohdy kal
16 dotpov 1ol B0l [VudV] Porgdy, Tovg
TOIToVg ol &moLjoaTe TPOOKVVELY aTolg:
Kol petoLkl® vube émékerva Bafuldvog.

avoloufave take up
oknvn, ng f tent, temporary shelter

|As opposed to the oknvn of v.44.

dotpov, ov n star, constellation
TVTOG, OV m pattern, example, type
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